
Web page: www.sfxkearns.org    

Email: saintfrancisxavier@sfxkearns.org  

Parish Office Phone Number: 801-968-2123  

Rev. Rogelio Félix–Rosas, Pastor, ext. 124 
 

Rev. Sebastián Chacko, Priest in Residence  

Robert Cowlishaw,  Deacon 

Jazmine Munoz, Parish secretary, ext. 121 
 

Office of Religious Education 801-968-2123  

Mrs. Francisca Holguín & Mrs. María Morales ext.122 
 

School phone number 801-966-1571  
www.stfrancisxavierschool.org 

Principal, ext. 118 - Mrs. Heather Brown 

Front Office, ext. 100  Ms. Guadalupe Velazquez 

 

Schedule / Horarios  

Parish office hours /  

 Monday—Friday 9:00am—4:00pm 

CCD office hours /   
Horario de la Oficina de Educación Religiosa 

 Friday—Viernes 9:00am-4:00pm 
 Saturday– Sábado 10:00am-2:00pm 
 Sunday– Domingo 10:00am-2:00pm  

Monday / Lunes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Tuesday / Martes  

 9:00am English Mass / Misa en Inglés 
 10:00am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 
 3:30pm-4:30pm Confession / Confesiones 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Wednesday / Miércoles 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

 11:45am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 

 3:30pm-4:30pm Confession / Confesiones 

 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Thursday / Jueves 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 
 5:00pm—6:00pm Holy Hour /  Hora Santa 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Friday / Viernes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Saturday / Sábado 

 5:00pm English Mass / Misa en Ingles 
 6:30pm Spanish Mass/ Misa en Español 

Sunday / Domingo 

 7:30am Spanish Mass / Misa en español 
 9:30am English Mass / Misa en Ingles 
 11:00am Spanish Mass / Misa en español 
 1:00pm Spanish Mass / Misa en español 

Samoan Mass 

 4:00pm Every fourth Sunday of the month. 

EMERGENCIES ONLY: To contact the emergency Priest after office 
hours, please call, text or WhatsApp 801-613-0813. 

SOLO EMERGENCIAS: Para contactar al Sacerdote de emergencia des-
pués del horario de Oficina, por favor llame o envíe un mensaje de texto o 
WhatsApp al numero 801-613-0813 

CONTRIBUTIONS | CONTRIBUCIONES  

Offertory Cash / Colecta en efectivo:                                         $8,676.00 

Offertory Checks / Colecta en cheques                                        $1,153.50 

Online Giving / Donaciones en línea:                                  $35.00 

Candles / Velas                                                                             $778.00 

Mass intention / Intenciones de Misa                                            $159.00 

DDD                                                                                                  $2,827.00 

Total income for the week / Ingreso total de la semana  $12,628.50 

Building Campaign / Campaña de Construcción para la Parroquia 
As of November 4, 2025   

$517,430.36 

Diocesan Development Drive (DDD) 2026 
As of March 3rd 

Total Paid / Total pagado: $14,127.00 

GOAL / META:  $129,600.00   

Thank you for your support! / Gracias por su apoyo! 

Photo by: Jazmine Munoz 

Fourth Sunday of Lent 
March 15th, 2026– March 22nd, 2026 

 

“Please remember Saint Francis Xavier Catholic  

Church when planning your Will and Estate planning.” 

 Rejoicing in the Middle of Lent 

Dear brothers and sisters, 

As we continue our Lenten journey, 
this Sunday marks an important 
moment in the season. The Church 
calls this day Laetare Sunday, a 
word that means “rejoice.” In the 
midst of the penitential spirit of 
Lent, the rose-colored vestments 
remind us that Easter is drawing 

closer and that the hope of the Resurrection is al-
ready shining on the horizon. 

Lent is a time of grace. It is a season given to us 
by the Lord so that we may pause, reflect, and re-
new our lives. Through prayer, fasting, and acts of 
charity, we are invited to look honestly at our 
hearts and open ourselves to true conversion. 
Conversion is not only about turning away from 
sin; it is about turning more deeply toward Christ 
and allowing His mercy to transform our lives. 

Yesterday, our parish of St. Francis Xavier had 
the joy of hosting the Diocesan Lenten Retreat for 
the Hispanic community. Hundreds of faithful gath-
ered here to pray, listen to the Word of God, and 
renew their commitment to the Lord during this ho-
ly season. We are especially grateful for the lead-
ership of Angel Garcia and the Diocesan Office of 
Hispanic Ministry, as well as the many volunteers 
who helped welcome and serve so many pilgrims. 
Their dedication made this day a beautiful moment 
of unity and faith. 

Events like this remind us that the Church is alive. 
When people come together to pray and seek 
God, our communities grow stronger and our faith 
is renewed. It was truly a blessing for our parish to 
open our doors and be a place of encounter with 
Christ. 

As we move toward the second half of Lent, let us 
not lose heart in our spiritual efforts. If our prayer 
has become difficult, let us begin again. If our fast-
ing or acts of charity have weakened, let us renew 
them with generosity. The Lord always receives us 
with mercy and invites us to continue walking with 
Him. 

May this Laetare Sunday fill our hearts with hope 
and encourage us to persevere on the path of con-
version, so that when Easter arrives, we may cele-
brate the Resurrection with renewed faith and joy-
ful hearts. 

In Christ, 

Fr. Rogelio Felix 

Alegría en medio de la Cuaresma 

Queridos hermanos y hermanas, 

Mientras continuamos nuestro camino cuaresmal, 
este domingo marca un momento especial dentro 
de este tiempo litúrgico. La Iglesia llama a este día 
Domingo de Laetare, una palabra que significa 
“alégrense.” En medio del espíritu penitencial de la 
Cuaresma, el color rosado de los ornamentos nos 
recuerda que la Pascua está cada vez más cerca y 
que la esperanza de la Resurrección ya comienza a 
brillar en el horizonte. 

La Cuaresma es un tiempo de gracia. Es una tem-
porada que el Señor nos regala para detenernos, 
reflexionar y renovar nuestras vidas. A través de la 
oración, el ayuno y las obras de caridad, somos in-
vitados a mirar con sinceridad nuestro corazón y 
abrirnos a una verdadera conversión. La conver-
sión no significa solamente alejarnos del pecado; 
significa también volvernos más profundamente ha-
cia Cristo y permitir que su misericordia transforme 
nuestra vida. 

Ayer, nuestra parroquia St. Francis Xavier tuvo la 
alegría de ser sede del Retiro Diocesano de Cua-
resma para la comunidad hispana. Cientos de fieles 
se reunieron aquí para orar, escuchar la Palabra de 
Dios y renovar su compromiso con el Señor duran-
te este tiempo santo. Agradecemos especialmente 
el liderazgo de Ángel García y de la Oficina Dioce-
sana del Ministerio Hispano, así como a los mu-
chos voluntarios que ayudaron a recibir y servir a 
tantos peregrinos. Su dedicación hizo de este día 
un hermoso momento de unidad y fe. 

Eventos como este nos recuerdan que la Iglesia 
está viva. Cuando las personas se reúnen para orar 
y buscar a Dios, nuestras comunidades se fortale-
cen y nuestra fe se renueva. Fue una verdadera 
bendición para nuestra parroquia abrir nuestras 
puertas y ser un lugar de encuentro con Cristo. 

Al avanzar hacia la segunda mitad de la Cuaresma, 
no perdamos el ánimo en nuestros esfuerzos espiri-
tuales. Si nuestra oración se ha vuelto difícil, co-
mencemos de nuevo. Si nuestro ayuno o nuestras 
obras de caridad se han debilitado, renovémoslos 
con generosidad. El Señor siempre nos recibe con 
misericordia y nos invita a seguir caminando con Él. 

Que este Domingo de Laetare llene nuestros cora-
zones de esperanza y nos anime a perseverar en el 
camino de la conversión, para que cuando llegue la 
Pascua podamos celebrar la Resurrección con una 
fe renovada y con corazones llenos de alegría. 

En Cristo, 

Fr. Rogelio Felix 



Reading I 1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a  

Responsorial Psalm 23: 1-3a, 3b-4, 5, 6  

Reading II Ephesians 5:8-14  

Gospel John 9:1-41  

Reading I Ezekiel 37:12-14  

Responsorial Psalm 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8  

Reading II Romans 8:8-11  

Gospel John 11:1-45  

Today's Readings 

Up coming   

Lecturas de hoy 

Primera Lectura 1 Samuel 16, 1b. 6-7. 10-13a  

Salmo 22, 1-3a, 3b-4. 5. 6  

Segunda Lectura Efesios 5, 8-14  

Evangelio Juan 9, 1-41  

Próximamente 

Primera Lectura Ezequiel 37, 12-14  

Salmo 129, 1-2. 3-4ab. 4c-6. 7-8  

Segunda Lectura Romanos 8, 8-11  

Evangelio Juan 11, 1-45  

 

Upcoming 2nd Special Collections 

Dear parishioner, your are invite to give your donation in the 
second collection for our building fund, Diocesan or DDD. *For 
the latter, please use a DDD envelope and include your infor-
mation.  

Feb 18 – April 5 — Diocesan- Rice Bowl (Lenten Season) 

March 15 — Diocesan- Catholic Relief Services 

March 22— Building maintenance Ɛ construction fund 

March 29 — DDD 

April 5 —DDD 

April 12 — DDD 

April 19 — Building maintenance Ɛ construction fund 

Thank you for your support. 
 
 

Próximas segundas Colectas Especiales 

Estimados feligreses, les invitamos a realizar su donación en la 
segunda colecta según corresponda, ya sea para nuestro fondo 
de mantenimiento del edificio, colecta diocesana o el DDD 
*Para esta último, por favor, los invitamos a usar el sobre del 
DDD e incluyan su datos 

 

18 de febrero al 15 de abril —Diocesana -Taza de arroz 
(Temporada de Cuaresma) 
15 de marzo — Diocesana -Servicios Católicos de alivio 
22 de marzo — Fondo del mantenimiento y construcción del 
edificio. 
29 de marzo — DDD 
5 de abril — DDD 
12 de abril — Fondo del mantenimiento y construcción del edifi-
cio. 

Gracias por su apoyo! 

We’re Hiring!   
Saint Francis Xavier is looking for a new School Secre-
tary! As our beloved Ms. Lupe moves on to her new ad-
venture in teaching, we are looking for a bilingual super-
star to be the new face of our front office. 
Are you: 
     A bilingual multitasker?  
A proactive problem-solver?  
Passionate about kids and community? 

Help us continue making our school a welcoming place 
for every family. Apply today! Email your resume to 

Mrs. Brown  @ hbrown@stfxcs.org. 

Upcoming Important Dates 
March 20, 27 - Station of the Cross 
@5:30pm English, 6:15pm Soup (in the gym) 7pm Spanish 
 

  

Próximas Fechas Importantes  
20, 27 de Marzo– Vía Crucis—5:30pm en ingles 
6:15pm sopa (en el gimnasio) 7:00pm en español 

Holy Week 
Sat, March 29th, 2026 – Sun, April 5th, 2026  

 

March 28th, Saturday 
5pm English Mass and Blessing palms 
6:30pm Spanish Mass and Blessing palms 
 

March 29th, Palm Sunday 
7:30am—Spanish Mass and Blessing palms 
9:30am—English Mass and Blessing palms 
11am—Spanish Mass and Blessing palms 
1pm—Spanish Mass and Blessing palms 
 

Holy Monday, Holy Tuesday and Holy Wednesday 
11am—English Mass 
6pm—Spanish Mass—except Monday 
 

April 3rd Holy Friday 
4pm—Living Station of the Cross through the 
streets 
6pm—Liturgy of the Eucharist - Bilingual  
 

April 4 Holy Saturday  
9pm—Easter Vigil - Bilingual  
 

April 5 Easter Sunday 
Regular Mass Schedule 

Registrations for Baptisms. 
 

There is a donation of $100.00 in cash or card for each child. When registering in 
the church office, you will need to pay the donation and bring a copy of the child’s 

birth certificate and copy Godparents sacraments. The baptism starts at 
9:00:00am. We  do recommend to register at least one month before the date. Call 

in to the office, or visit our website sfxkearns.org  for the next baptism date. 
 

Registraciones para Bautismos.  
Registre al niño/a preferible un mes antes de la fecha elegida por usted de las ya 

programadas, traiga consigo una copia del Certificado de Nacimiento del niño, 
copia de sacramentos de los Padrinos y la carta de clase pre-bautismal, la 

donación por cada niño es de $100.00 en efectivo o tarjeta que deberá cubrirse al 
momento de la registración. El día del Bautizo deberán estar presentes papas, 

padrinos y los niños que serán bautizados dentro de la Iglesia a las 9:00am  

Las fechas para los Bautismos  

Enero; 24 
Febrero; 14 

Abril; 11 y 25 
Mayo; 9 y 23 
Junio; 13 y 27 
Agosto; 8 y 22 

Septiembre; 12 y 26 
Octubre; 10 y 24 

Noviembre; 14 y 28 
 
 
 
 

 
 
 
 
No tenemos bautismos progra-
mados para Marzo, Julio y Di-

ciembre. 

Gracias por su comprensión. 

Please Pray For /  
Por favor, Ofrezcan la Oración. 

Jordan Chanco, Angela Holguin, Alejandro Carranza, Frank 
Alvarez, Ron Gonzalez, Gloria Cendagorta, Dave Zito, Jacob & 
Jaxson Rivera, Jazmine Munoz, Deacon Douglas Biediger, Bertha 
Romo, Heather Vargas,  VJ Simonelli, Tony Taylor, Henry Aguirre 

Special Mass Intentions 

Saturday March 14th—   

5:00pm — Presentación de Daleyza Islas Ramírez 
intención de Karla 

Sunday March 15th—   

9:30am—†George Archuleta by Chris †Leo and 
†Helen Schmitt by Gordon and Cora Schmitt 

Monday March 16th— 

11:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

Tuesday March 17th—   

9:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

Wednesday March 18th—   

11:00am—Benefactors, All Souls of Purgatory 

Thursday March 19th—   

11:00am—All Souls of Purgatory 

Friday March 20th—   

11:00am— Benefactors 

Saturday March 21st—   

5:00pm — Benefactors, All Souls of Purgatory 

Sunday March 22nd—   

9:30am—Benefactors, All Souls of Purgatory 
 

Intenciones especiales para la Santa Misa  

Sábado 14 de marzo — 

6:30pm—†Junior Carlos Zúñiga, †Micaela Flores, 
†Guadalupe Zúñiga, Alberto Lomelí, †Cista 
Sánchez. 

Domingo 15 de marzo — 

7:30am— Por las Almas del Purgatorio 

11:00am— †Ruby Estrada 

1:00pm— Por las intenciones del Pueblo 

Martes 17 de marzo — 

6:00pm—   Por las Almas del Purgatorio 

Miércoles 18 de marzo — 

6:00pm—Por las Benditas Almas del Purgatorio 

Jueves 19 de marzo — 

6:00pm— 

Sábado 21 de marzo — 

6:30pm—†Maria Trinidad Andrade, †Silvestre 
Mendoza 

Domingo 22 de marzo — 

7:30am— †Jorge Ambriz, †Juan Gabriel Chávez, 
†Alberto Garcia 

11:00am— †Ruby Estrada, †Leticia Aragón 

1:00pm— Por las intenciones del Pueblo 

Next Dinner and 

Bingo Night 

April 10
th

, 2026 
 

Knights of Columbus invite 

all parishioners to our Dinner 

and games Nights in 

the Church GYM. 
 
 

Doors open: 4:30 pm 

Dinner: 5:30 pm 

Games Start: 6:30 pm 
 

Dinner tickets are $23.00 

and include 18 games. 
 

COME AND HAVE FUN! 

Come and join  Our breakfasts! 
Spanish breakfast first Sunday of each 
month in the gym. 8:30-11:30 AM, menudo, 
tacos, quesadillas and huaraches. 

Next breakfast: April 5th 
 

¡Ven y únete a nuestros desayunos! 

Los invitamos a los desayunos en el gimna-
sio cada primer domingo del mes, habrá 

menudo, tacos, quesadillas y huaraches, de 
las 8:30am-11:30am. 

Próximo desayuno: 5 de abril 
Todos son  bienvenidos! 

Las clases pre-bautismales, se 
están ofreciendo los viernes a las 
7pm 2 veces al mes con excep-
ción de Abril y Julio, adjunto en-
contrara las fechas programa-
das. Puede llamar a al oficina 
Parroquial para la registración 
previa a la clase. 

Próximas fechas de clase: 
Abril; 17  - Mayo; 1 y 15 
Junio 5 y 19 -  Julio 10 

Agosto 7 y 21 - Septiembre 4 y 18 
Octubre 2 y 16 - Noviembre 6 y 20 

The Knights of Columbus 

will be holding their annual 

free throw competition in 

the gym, after the 8 o'clock and the 9:30am mass 

On April 8th In the gym. This is open to all boys 

and girls ages 9 through 14, Who wish to partici-

pate. If you have any questions, please contact 

any member of the Knights of Columbus.  
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https://bible.usccb.org/bible/john/9?1
https://bible.usccb.org/bible/ezekiel/37?12
https://bible.usccb.org/bible/psalms/130?1
https://bible.usccb.org/bible/romans/8?8
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